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MESDAMES, MESSIEURS, 

Votre commission a consacré sa réunion du 28 février 

2012 à un échange de vues sur le Plan fédéral 2009-

2013 pour l’intégration de la biodiversité dans quatre 

services clés fédéraux.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF DU SECRÉTAIRE 

D’ÉTAT À L’ENVIRONNEMENT, À L’ÉNERGIE ET 

À LA MOBILITÉ, ADJOINT À LA MINISTRE DE 

L’INTÉRIEUR ET DE L’ÉGALITÉ DES CHANCES, 

ET SECRÉTAIRE D’ÉTAT 

AUX RÉFORMES INSTITUTIONNELLES, 

ADJOINT AU PREMIER MINISTRE

Le plan fédéral 2009-2013 pour l’intégration de la 

biodiversité dans quatre services clés fédéraux est 

entré en vigueur le 27 novembre 2009 et couvre une 

série d’actions prioritaires destinées à mieux intégrer la 

biodiversité dans la politique fédérale. Pour ce faire, le 

plan fédéral prévoit un plan par phases et un cadre de 

référence pour les diverses institutions fédérales concer-

nées. En matière de fi nancement et de responsabilité, 

plusieurs membres du gouvernement ont été associés 

à la réalisation du plan fédéral. 

Le plan fédéral prévoit une évaluation intermédiaire 

à mi-parcours afi n de  formuler des recommandations 

et des corrections pour les deux dernières années du 

plan 2009-2013.

D’une manière générale, on peut faire observer que 

de nombreuses mesures pertinentes relèvent des com-

pétences d’autres membres du gouvernement, outre la 

compétence du secrétaire d’État à l’Environnement.

L’évaluation faite à mi-parcours du plan fédéral 2009-

2013 a mis en exergue quatre tendances importances:

— La majeure partie des actions ne sont pas fi na-

lisées, mais est en cours d’exécution (70  %). À mi-

chemin, 17  % des actions sont achevées, alors que 

8 % n’ont pas encore été entamées et que 5 % ont été 

interrompues.

— Constituant rarement un point d’action distinct, la 

biodiversité est souvent combinée à d’autres sujets tels 

que le changement climatique. Il n’est pas toujours pos-

sible de distinguer strictement la biodiversité d’autres 

objectifs. En témoigne le rôle de la biomasse des forêts 

et de la nature des sols dans la formation des déserts. 

La biodiversité est également un élément pertinent 

au regard de mesures en matière de santé publique, 

de consommation durable ou d’utilisation durable de 

DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft haar vergadering van 28  fe-

bruari 2012  gewijd aan een gedachtewisseling over 

het federaal plan 2009-2013 voor de integratie van de 

biodiversiteit in vier federale sleutelsectoren.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE 

STAATSSECRETARIS VOOR LEEFMILIEU, 

ENERGIE EN MOBILITEIT, TOEGEVOEGD AAN 

DE MINISTER VAN BINNENLANDSE ZAKEN EN 

GELIJKE KANSEN, EN STAATS SECRETARIS 

VOOR STAATSHERVORMING, TOEGEVOEGD 

AAN DE EERSTE MINISTER

Het federaal plan 2009-2013 voor de integratie van 

de biodiversiteit in vier federale sleutelsectoren is in 

werking getreden op 27  november 2009  en behelst 

een reeks prioritaire acties om de biodiversiteit beter 

te integreren in het federale beleid. Het federaal plan 

voorziet daartoe in een stappenplan en een referentie-

kader voor de diverse betrokken federale instellingen. 

Diverse leden van de regering zijn inzake fi nanciering 

en verantwoordelijkheid betrokken bij de realisatie van 

het federaal plan.

Het federaal plan voorziet in een tussentijdse evalu-

atie na de eerste helft van de termijn om met aanbeve-

lingen en bijsturingen te kunnen komen voor de laatste 

twee jaar van het plan 2009-2013.

Als algemene opmerking kan gelden dat heel wat 

relevante maatregelen onder de bevoegdheid vallen van 

andere leden van de regering, naast de bevoegdheid 

van de staatssecretaris voor Leefmilieu.

De evaluatie halfweg het parcours van het federaal 

plan 2009-2013 heeft een viertal belangrijke tendensen 

aan het licht gebracht:

— Het grootse deel van de acties is nog niet afge-

werkt, maar is in behandeling (70 %). Halfweg is 17 % 

van de acties afgerond en voorts is 8 % nog niet opge-

start en 5 % van de acties is stopgezet.

— Biodiversiteit is zelden een apart te onderschei-

den aandachtspunt en wordt vaak samengebracht met 

andere onderwerpen, zoals de klimaatverandering. 

Het is ook niet altijd mogelijk om biodiversiteit strikt 

te onderscheiden van andere doelstellingen. De rol 

van biomassa van bossen en van de grondbodem bij 

woestijnvorming zijn hiervan voorbeelden. Biodiversiteit 

is ook relevant bij maatregelen inzake volksgezondheid, 

duurzame consumptie of een duurzaam gebruik van 
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sources d’énergie naturelles. Il s’ensuit qu’il est difficile 

de dresser le bilan de l’ampleur des moyens affectés 

au soutien de la biodiversité. 

— La biodiversité va bien au-delà de l’attention portée 

à la conservation de la nature. Le niveau de pouvoir 

fédéral dispose de diverses compétences et divers 

leviers qui, bien que ne relevant pas de la conservation 

de la nature au sens strict, sont néanmoins pertinents 

pour la biodiversité. Citons, parmi les compétences 

fédérales pertinentes, la fi scalité, la réglementation en 

matière d’importations et d’exportations, la politique 

en matière de produits et la santé animale et végétale. 

Pour l ’instant, le potentiel de ces compétences est 

sous-estimé.

— Le plan fédéral 2009-2013 doit se passer d’indi-

cateurs quantitatifs et qualitatifs devant permettre de 

suivre et de mesurer l ’impact des mesures prises. 

L’évaluation systématique du suivi du plan s’en trouve 

entravée. Des enseignements en ont été tirés et, dans 

la seconde moitié du plan 2009-2013, des indicateurs 

fédéraux seront élaborés à l’aide d’indicateurs existant 

au niveau européen.

II. — ÉCHANGE DE VUES

Mme Marie-Martine Schyns (cdH) fait observer que 

la mise en œuvre du plan fédéral 2009-2013 accuse un 

certain retard, qui peut éventuellement s’expliquer par le 

manque de moyens et de personnel et par la présidence 

belge de l’Union européenne, qui a fortement mobilisé 

le gouvernement démissionnaire. 

L’une des mesures annoncées qui n’a, pour l’instant, 

pas donné de résultat, est l’instauration de critères de 

durabilité applicables aux agrocarburants. À quand un 

contrôle effectif de la conformité des agrocarburants à 

ces critères de durabilité? 

Le développement durable doit constituer une 

préoccupation pour l ’ensemble du gouvernement. 

Les autorités fédérales doivent servir d’exemple en 

l’espèce. L’une des mesures annoncées dans le plan 

fédéral 2009-2013 est une attention systématique pour 

la biodiversité dans le cadre des achats des autorités 

fédérales. La biodiversité constitue également une 

responsabilité sociale des entreprises, en ce compris 

les entreprises publiques. À cet égard, dans quelle 

mesure une coopération est-elle prévue avec les autres 

ministres, et avec le ministre compétent en matière de 

Développement durable, en particulier? 

natuurlijke hulpbronnen. Dit alles maakt het moeilijk 

om een balans op te maken hoeveel middelen besteed 

worden aan de ondersteuning van de biodiversiteit.

— Biodiversiteit houdt veel meer in dan een aandacht 

voor natuurbehoud. Het federale beleidsniveau beschikt 

over diverse bevoegdheden en hefbomen die strikt 

gezien geen natuurbehoud zijn, maar wel relevant voor 

de biodiversiteit. Relevante federale bevoegdheden zijn 

onder meer de fi scaliteit, import- en exportregelgeving, 

productbeleid en de gezondheid van dieren en planten. 

Het potentieel van deze bevoegdheden wordt tot op 

heden onderschat.

— Het federaal plan 2009-2013 moet werken zonder 

kwantitatieve of kwalitatieve indicatoren die het mogelijk 

moeten maken om de impact van de genomen acties op 

te volgen en te meten. Een systematische evaluatie van 

de opvolging van het plan wordt hierdoor belemmerd. 

Er is daaruit geleerd en in de tweede helft van het plan 

2009-2013 zal gewerkt worden aan federale indicatoren 

door gebruik te maken van indicatoren die bestaan op 

Europees vlak.

II. — GEDACHTEWISSELING

Mevrouw Marie-Martine Schyns (cdH) merkt op dat 

de uitvoering van het federaal plan 2009-2013 vertraging 

heeft opgelopen. Een mogelijke verklaring daarvoor is 

een gebrek aan middelen en personeel en het Belgische 

voorzitterschap van de Europese Unie dat veel aandacht 

van de ontslagnemende regering heeft gevraagd.

Één van de aangekondigde maatregelen die voorlopig 

nog niet tot een resultaat heeft geleid, is de invoering van 

duurzaamheidscriteria voor biobrandstoffen. Wanneer 

zal er een effectieve controle komen op de conformiteit 

van biobrandstoffen aan dergelijke duurzaamheidscri-

teria?

Duurzame ontwikkeling moet een aandachtspunt van 

de volledige regering zijn. De federale overheid heeft 

hier ter zake een voorbeeldrol te spelen. Een van de 

aangekondigde maatregelen in het federaal plan 2009-

2013 is een systematische aandacht voor de biodiversi-

teit bij aankopen van de federale overheid. Biodiversiteit 

is ook een maatschappelijke verantwoordelijkheid van 

de bedrijven, overheidsbedrijven incluis. Hoe wordt op 

dit punt in een samenwerking voorzien met de andere 

ministers en met de bevoegde minister voor Duurzame 

Ontwikkeling in het bijzonder?
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Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen) met 

l’accent sur la problématique des espèces invasives 

exotiques et sur le rôle de la commercialisation et du 

commerce de ces espèces exotiques. Les jardineries 

continuent à les vendre ou elles sont toujours utilisées 

dans l’entretien des jardins privés et publics.

Les autorités se limitent actuellement à une cam-

pagne de sensibilisation dans le secteur des jardineries. 

À terme, ne convient-il pas d’aller plus loin et d’envi-

sager d’interdire la commercialisation de ces espèces 

invasives? La politique en matière de pesticides doit 

aller plus loin qu’une simple conscientisation. 

Mme Snoy et d’Oppuers s’enquiert spécifi quement 

des mesures prises en vue de protéger les populations 

d’abeilles indigènes et du lien éventuel avec des pes-

ticides utilisés. En tout état de cause, des études sup-

plémentaires sont nécessaires afi n de mieux connaître 

les effets toxiques des pesticides sur les abeilles. Cer-

tains effets possibles des pesticides n’ont pas encore 

fait l’objet d’études, notamment ceux d’une exposition 

répétée à de faibles doses sur le système immunitaire.

Il est annoncé que la biodiversité devrait être l’un 

des élément à prendre en compte dans le cadre de 

la coopération belge au développement. C’est une 

intention louable, mais les efforts de la Belgique ne 

sont-ils pas réduits à néant par les activités de l’indus-

trie pétrochimique dans des régions telles que le Parc 

national Yasuni en Équateur ou le Parc national des 

Virunga en République démocratique du Congo, deux 

pays avec lesquels la Belgique a conclu des accords 

de coopération?

Mme Snoy et d’Oppuers fait l’éloge de l’honnêteté 

du rapport sur le plan fédéral 2009-2013, notamment 

lorsque ses auteurs indiquent que les leviers fédéraux 

sont encore trop peu connus et trop peu utilisés. Il serait 

temps d’également remédier à cette méconnaissance. 

M. Willem-Frederik Schiltz (Open Vld) souligne qu’en 

période de récession économique et d’assainissement 

budgétaire, l’on n’accorde généralement que peu de 

priorité à l’environnement en général et à la biodiversité 

en particulier. Or le souci de la biodiversité peut avoir, 

à terme, un impact économique important. En matière 

de biodiversité, une politique tournée vers l’avenir doit 

donc faire plus que “sauver les apparences”. 

Le problème est de défi nir le budget que l ’on y 

consacre. Même avec relativement peu de moyens, la 

mise en œuvre d’une politique en cette matière aboutira 

à des résultats plus concrets que si l’on se contente de 

publier quelques circulaires ministérielles.

Mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen) 

wijst op de problematiek van de invasieve uitheemse 

soorten en de rol van de commercialisering en de handel 

in dergelijke uitheemse soorten. Tuincentra verkopen 

deze nog steeds of ze worden nog steeds benut bij het 

onderhoud van private en publieke tuinen.

De overheid beperkt zich momenteel tot een bewust-

makingscampagne in de sector van de tuincentra. Moet 

er op termijn niet een stap verder gegaan worden en 

werk gemaakt worden van een verbod op de commer-

cialisering van dergelijke invasieve soorten? Het pesti-

cidenbeleid moet meer zijn dan loutere bewustmaking.

Mevrouw Snoy et d’Oppuers vraagt specifi ek naar 

de maatregelen genomen ter bescherming van de in-

heemse bijenpopulatie en naar het mogelijke verband 

met gebruikte pesticiden. Er moet in ieder geval bijko-

mend studiewerk komen om het toxische effect van 

de pesticiden op de bijenpopulatie. Niet alle mogelijke 

effecten zijn momenteel al onderzocht, waaronder deze 

van een herhaaldelijke blootstelling aan kleine dosissen 

pesticiden op het immuunsysteem.

Er wordt aangekondigd dat biodiversiteit een element 

moet vormen in de Belgische ontwikkelingssamenwer-

king. Dit is lovenswaardig, maar worden de Belgische 

inspanningen niet teniet gedaan door activiteiten van 

de petrochemische industrie in streken als het Yasuni 

National Park in Ecuador of het Virunga National Park 

in de Democratische Republiek Congo, beide landen 

waarmee België samenwerkingsakkoorden heeft?

Mevrouw Snoy et d’Oppuers looft de eerlijkheid van 

het verslag over het federaal plan 2009-2013, wanneer 

er geschreven wordt dat de federale hefbomen nog te 

weinig gekend en benut worden. Maar het wordt tijd om 

ook te handelen naar deze kennis.

De heer Willem-Frederik Schiltz (Open Vld) wijst er 

op dat leefmilieu in het algemeen en de biodiversiteit in 

het bijzonder vaak een lage prioriteit wordt toegekend 

in tijden van economische recessie en budgettaire 

sanering. Toch leidt aandacht voor de biodiversiteit op 

termijn tot een belangrijke economische impact. Een 

toekomstgericht beleid moet dus meer doen inzake 

biodiversiteit dan loutere windowdressing.

Heikel punt is het budget dat hiervoor wordt vrijge-

maakt. Zelfs met relatief weinig middelen zal het beleid 

concretere resultaten opleveren dan met enkele minis-

teriële rondzendbrieven.
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M. André Flahaut (PS), président, fait observer que la 

biodiversité est une matière qui doit intéresser plusieurs 

membres du gouvernement. Le gouvernement a-t-il 

créé une méthode de travail ou un comité ad hoc afi n 

d’informer l’ensemble du gouvernement et de l’impli-

quer dans la mise en œuvre du plan fédéral 2009-2013 

pour l’intégration de la biodiversité dans les secteurs 

fédéraux clés?

Le secrétaire d’État répond que l’on est actuellement 

attentif à la coordination des différentes compétences 

et institutions qui sont associées à l’exécution du plan 

d’action fédéral, mais cette coordination s’opère au 

niveau des services publics fédéraux, pas au niveau du 

gouvernement. Maintenant que le plan fait l’objet d’une 

évaluation à mi-parcours, une telle initiative pourrait être 

envisagée au sein du gouvernement.

Il faut effectivement éviter de viser des domaines 

comme l’environnement ou le développement durable 

au motif qu’il faut réaliser des économies. Le gouver-

nement restera attentif à une croissance économique 

durable prenant en compte la biodiversité ainsi qu’une 

valeur sociale ajoutée. Il faut constamment rechercher 

un équilibre entre une logique économique et/ou bud-

gétaire, d’une part, et la perspective à plus long terme, 

d’autre part. 

Un arrêté royal sur les critères de durabilité ap-

plicables aux biocarburants a été promulgué le 

26 novembre 2011. En ce qui concerne l’attention por-

tée au développement durable et à la biodiversité dans 

la politique d’achat de l’autorité fédérale, le secrétaire 

d’État renvoie à une circulaire ministérielle de 2005. 

Une attention systématique sera portée à l ’aspect 

biodiversité. Le ministre en charge du Développement 

durable communiquera encore à cette fi n des directives 

spécifi ques à l’administration.

Le secrétaire d’État met ensuite l’accent sur le projet 

de loi modifi ant la loi du 12 juillet 1973 sur la conservation 

de la nature (DOC 53 1894/001), qui doit encore être 

examiné par le Parlement. Lorsque ce projet de loi aura 

été voté, on pourra prendre des arrêtés d’exécution, 

notamment dans le cadre de la lutte contre les espèces 

exotiques invasives.

En ce qui concerne l’incidence des forages pétroliers 

dans des zones naturelles sur le développement durable, 

le secrétaire d’État en charge de l’Environnement est 

compétent pour le mécanisme pour un développement 

propre (CDM, Clean Development Mechanism) et la 

durabilité y est reprise comme une des conditions. Les 

accords de coopération proprement dits dans le cadre 

De heer André Flahaut (PS), voorzitter, merkt op dat 

biodiversiteit een onderwerp is waar meerdere leden 

van de regering bij betrokken horen te worden. Heeft 

de regering een werkmethode of een ad hoc comité 

opgericht om de volledige regering betrokken te houden 

bij de stand van zaken en de realisatie van het federaal 

plan 2009-2013 voor de integratie van de biodiversiteit 

in de federale sleutelsectoren?

De staatssecretaris antwoordt dat er momenteel wel 

degelijk oog is voor de coördinatie van de verschillende 

bevoegdheden en instellingen die betrokken zijn bij de 

uitvoering van het federaal actieplan, maar deze coördi-

natie gebeurt op het niveau van de federale overheids-

diensten, niet op het niveau van de regering. Nu het plan 

halfweg wordt geëvalueerd, zou een dergelijk initiatief 

in de schoot van de regering aan bod kunnen komen.

Er moet effectief vermeden worden om domeinen als 

leefmilieu of duurzame ontwikkeling te viseren omdat 

er bespaard moet worden. De regering zal oog blijven 

hebben voor een duurzame economische groei met oog 

voor biodiversiteit en een sociale toegevoegde waarde. 

Het is daarbij steeds zoeken naar een evenwicht tussen 

een economische en/of budgettaire logica enerzijds en 

het perspectief op langere termijn anderzijds.

Een koninklijk besluit over de duurzaamheidscriteria 

voor biobrandstoffen is uitgevaardigd op 26 november 

2011. Met betrekking tot de aandacht voor duurzame 

ontwikkeling en biodiversiteit bij het aankoopbeleid van 

de federale overheid verwijst de staatssecretaris naar 

een ministeriële rondzendbrief uit 2005. Er zal syste-

matische aandacht gaan naar het aspect biodiversiteit. 

De bevoegde minister voor Duurzame Ontwikkeling 

zal daartoe nog specifi eke richtlijnen meedelen aan de 

administratie.

De staatssecretaris wijst vervolgens op het wets-

ontwerp tot wijziging van de wet van 12  juli 1973 op 

het natuurbehoud (DOC 53 1894/001) dat nog op een 

parlementaire behandeling wacht. Eens dit wetsontwerp 

gestemd is, kunnen uitvoeringsbesluiten genomen 

worden, ook in de strijd tegen de evasieve uitheemse 

soorten.

Met betrekking tot de effecten op de duurzame ont-

wikkeling van de petroleumboringen in natuurgebieden 

is de staatssecretaris voor Leefmilieu bevoegd voor het 

mechanisme voor schone ontwikkeling (CDM, Clean 

Development Mechanism) en daarin wordt duurzaam-

heid als voorwaarde opgenomen. De eigenlijke sa-

menwerkingsverbanden in het kader van de Belgische 
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de la Coopération au développement belge relèvent de 

la compétence du ministre chargé de la Coopération au 

développement.

L’autorité fédérale soutient la politique des Régions vi-

sant à maintenir le niveau des populations d’abeilles. Le 

secrétaire d’État attire à cet égard l’attention sur le Plan 

Maya de la Région wallonne. Le SPF Santé publique, 

Sécurité de la chaîne alimentaire et Environnement a 

un rôle à jouer en vue de relier les divers éléments de 

la politique menée et les divers niveaux de pouvoir.

Enfi n, le secrétaire d’État annonce qu’une étude 

relative à l’impact des pesticides sur les populations 

d’abeilles a été entamée, avec un crédit du SPF Santé 

publique, Sécurité de la chaîne alimentaire et Environ-

nement. Un groupe de pilotage est prévu pour cette 

étude, groupe dans lequel siégeront également les 

organisations non gouvernementales. 

 Le rapporteur, Le président,

 Willem-Frederik SCHILTZ André FLAHAUT

ontwikkelingssamenwerking is een bevoegdheid voor 

de minister van Ontwikkelingssamenwerking.

De federale overheid ondersteunt het beleid van de 

Gewesten om de bijenpopulatie op peil te houden. De 

staatssecretaris wijst in dat verband op het Plan Maya 

van het Waals Gewest. De FOD Volksgezondheid, 

Veiligheid van de Voedselketen en het Leefmilieu heeft 

een rol te spelen om de diverse elementen van het beleid 

en de diverse beleidsniveaus met elkaar te verbinden.

Tot slot kondigt de staatssecretaris aan dat een stu-

die over de impact van pesticiden op de bijenpopulatie 

opgestart is, met een krediet van de FOD Volksgezond-

heid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu. Er is 

voorzien in een begeleidende stuurgroep voor de studie, 

waarin ook de niet-gouvernementele organisaties zitting 

zullen hebben.

 De rapporteur, De voorzitter,

 Willem-Frederik SCHILTZ André FLAHAUT
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